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Cmammio npucesauero UABNIeHHIO MOGHUX NPOSIGI8 UPAMCEHHA ABMOPCLKOI NOCMMOOEPHICICLKOI IPOHIi 8
CYUACHOMY AHSLOMOBHOMY XYOOJICHbOMY meKcmi. [ 0ocsienenns nocmagienoi memu HeoOXioHo eupituumu
Maxi 3a80aHHA: CXAPAKMePU3y8amu A6uue NOCMMOOEPHICICHKOL IpOHIT Kpi3b npusmy JiHe80N0emuKu, ouge-
DPeHYii08amu NOCMMOOEPHICICHKY IPOHII0 8I0 CYMINCHUX NOHAMb, SUABUMU I ORUCAMU NPOABU  ABMOPCHKOT
NOCMMOOEPHICMCHKOI IPOHIT 8 CYUACHOMY AHIOMOBHOMY XYOOHCHLOMY MeKCmi. 3 pO36UMKOM HOBUX HAYKOBUX
OUCYUNTIH, 30KpeMa | ROCMMOOEPHICIMCLKOI NOEMUKY, BUHUKHEHHAM HOBUX HAYKOBUX NAPAOUM Y 1imepamypos-
HABCMEI, MOBO3HABCMEI, Qinocodhii, KyIbmyponoeii 0o npobdiem Ni3HAHH NOCMMOOEPHOT IPOHIUHOT JilicHocmi
ma OCMUCTeHHA Micysa TIOOUHU Y Hill, y8aza 00 8USYEHHs IPOHIl 3HAYHO 3DOCId, WO 3YMOGIIOE AKMYATbHICIb
yiei Haykogoi po36ioKU. ¥ cyuacHii nOCMMOOepHICMCHbKIN XYOO0XCHIll Timepamypi npocmeicyeEMo meHOeHyiio
00 NEPesasicHo IPOHIUH020 300padicents diucHocmi. CXapakmepuzo8ano OCHOBHI PUCU HOCHMMOOEPHICHCHKO20
XYOO0ICHbO2O MEKCIY ceped AKUX IPOHIUHe CEIMOCIPULIHAMMA, YU NePeoCMUCTeH s OIUCHOCTI, NAPOOTHO8AHHSL
croorcemis, memamogra epa. Cio HA20N0CUMU, Wo came npupood NOCMMOOEPHICICLKO20 CNocoOy 6ymms 3Ha-
HuLIa c80€ BI0OOPANCEHHS 8 IPOHIYHOMY CIMULL NUCLMA K 8I0MO6A 8I0 0Y0b-5K020 6UOY CIPYKMYPU, NOPSIOKY,
ax "epu eunaoky”, wo 00380s€ GuUOYOYBAMU HOBUL CIMUTLOBULL T MOBHULL CNOCIO 8I00OPANCEHHS C8I0OMOCT
asmopa. Y maxomy paxypci nocmmoOoepHicmcbKy ipoHilo mpakmyemo AK C8OEPIOHy memamosHy epy. [osedeno,
1o NOCMMOOEPHICICLKA iPOHIsL € MAKOIO JIC PIBHONPABGHOIO (POPMOI0 KOMIUHO20 AK camupa ma eymop. [ nei
XapaxkmepHi maxi 03HAKU: HASLGHICMb Ne8HO20 NPOMUCMABILEHHS (NepesadcHo (hopmu i 3micny) ma 30amHicmo
BUKTUKAmMU Y cyd €Kma neeHy peaxyiro. Busigieno, 1o 00Hi€io 3 0CHOBHUX 03HAK NOCMMOOEPHICICHKO2O0 Xy 00dic-
Hb020 MEKCMY € 1020 IPOHIYHUIL Xapakmep, AKUU NOAA2A€E 8 MOMY, W0 YCi eneMeHmu K NepeuHH020, MOGHO20
Di6Hs meKcmy, max i 11020 eNUOUHHOT CMUCTIOB0] CIPYKIYPU CIY2YI0mb OIA POSKpUmMms cneyugpixu nocmmooep-
HO20 IPOHIUH020 CEIMOCHPUIHAMMSL. 3 AC08AHO, WO IPOHIYHICL NOCMMOOEPHICICHKO20 XY00HCHLO2O MEOPY
MA€ mpu YeHmpu.: agmopa, NePcoraxicis i uumaud. Jociiodcerts YCix MOICIUBUX POPM 83AEMOOIL 080X i3 Yux
Kame2opiti — agmopa i yumaua — Kpize npuzmy nocmmoOepHicmcbKol ipoHii 0ano 3mMo2y 8uAeuUmuU, wjo ipOHiuHa
no3uyis aemopa no-pisHoMy peanizyemvpCs 8 AHSNOMOBHUX XYOOUCHIX MEKCMAX 3ANeNCHO 8i0 MUNY HApamopa.

Knrouosi cnosa: agmopcvka nocmmo0epricmcebKa ipouis, munu Hapamopis, aHeioMOSHULL XyO0XCHiTl meKcm,
ROCMMOOEPHICHICLKA NOEMUKA.

npodjeMd B 3arajJbHOMY  3aKpINWIOCA 1 MOHSATTSA «IPOHIYHICTHY», SIKE CTaJO

BUIIAAI Ta OOIPpyHTYBaHHs i aKTyaJIbHOCTI.
IcTopis mroacTBa ymepTo MOBOAMTH, IO IPOHIA
3aBkau Oyrna i OyJe HeBiT €MHOI0 YaCTHHOIO JTFOMI-
CHKOTO iCHyBaHHsI. I[pOoHIYHE CTaBJIIeHHS 10 cebe i
JI0 OTOYYIOUOTO CBITY, 0co0mmBo y XXI cTomiTTi,
CTaJl0 Y HE €IUHMM MOXKJIMBHM 3ac000M, 371aT-
HUM BIIKPHUTH 3aBicy 0€3IITy370CTi Ta 3aByaIbOBa-
HOCTI, SIKa HAaBUCJIA HAJI JIFOICBKUM MTOCTMOJICPHUM
cBitoctipuiiHaTTIM [2; 3; 12]. ¥ nmiHrBomoetuir
KiHIg XX CTOMITTS TOpsAJ 13 1HTEPTEKCTYyallb-
HICTIO, aMOIBJICHTHICTIO, (pParMEeHTapHICTIO,
¢inocodiyHICTIO Ta MiOTOTTUHICTIO JOBOJII MIITHO
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OJTHIEIO 13 CYTTEBUX O3HAK MOCTMOJEPHICTCHKOTO
ipoHiYHOTO CcTHJIIO TchbMa [3, c. 14]. JI. Miokke
CTBEP/UKYE, IO B CYYaCHHX XYIOXKHIX TUCKYp-
CUBHUX TPAaKTUKaX CKJIANacs TaKa CUTYaIlisl, KOJIH
JUIsE  OLTBIIOCTI THMCHMEHHUKIB TIOCTMOJICPHICT-
CbKa IpOHIS «Habararo pifiie € CTHIICTHYHUM
4y JpaMaTUYHUM MPUHOMOM, IKUHA BOHU MOXYTh
3aCTOCOBYBATH Ha BIACHHUU PO3CYy/: Habararo gac-
TilIE 1€ CII0Ci0 MUCIEHHS, IKUI HEITOMITHO BUHUK
SK 3arajibHa TEHJICHIIisS Hamoro vacy» [7, c. 23].
Came TOMy crmpo0a JOCHIIUTH MEXaHI3MH TBO-
PEHHsSI aBTOPCHKOI MOCTMOJAEPHICTCHKOT 1pOHil
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B CyYaCHOMY AaHIJIOMOBHOMY XYAOXXHbOMY JIHC-
Kypci 3a JIOTOMOTOI0 Pi3HOMaHITHUX MOBHOCTH-
JIICTUYHUX 3aC00IB Ta MPUHOMIB MTOCTAE OCOOIUBO
aAKTyaJIbHOIO.

AHaNi3 OCTaHHIX JOCTiIXKeHb i myOsikamii.
[lepmi cnpobu TiaymayeHHs ipOHIT MPUCYTHI LIe
B aHTUYHMUX aBTOPIB, Takux sk IlmatoH, Apwuc-
torenb, [{uniepon. CokparT TOSCHIOBAB ipOHIIO
K «BIATOMIH MyZApOCTi OGe3cMepTHUX OOriB, IO
HIKOJIM HE CIPUHMAIOTh XHUTTS CEpPHO3HO», a fIK
aKT cBOOOAM ocobucTocTi. Y CyJaCHHX JHTBOTIO-
€TUYHHX CTY/IIIX BUBUCHHS TUTAHb 1p0H11 ryMopy
1 caTHpH € aKTyaJIbHOIO TIPOOJIEMOIO JITHTBOCTHITIC-
tuku (T. byiinuneka, B.Bunorpanos, O. Illons),
miarBictuku Tekery (I. Tamemepin, C. IToxomus,
O. TpetbskoBa,) Ta nparmaninreictuku (T. Anapi-
enko, H. JlanuykoBceka, C. JlutBak, A. Ilpm-
X0lIbKO). MOBHI 3aco0M CMIXOBOi KYyJIbTYpH Yy
CTPYKTYpl XYIOXHIX TBOpIB NpPHUBEPTAIN YBary
0araTthboX y4eHHX, 30KpeMa TakuX, ssk M. baxriH,
T. bylinuupbka, C. IBanenko, E.Hokc, H. Hoke,
I [ouenuioB, k. Cazepnenn, O.Turapenko,
A. Hlepbuna. Cniix HaroJIOCUTH, IO CKJIATHICTD
JOCTIJKEHHS 1pOHIi 3yMOBIICHA THM, IIIO BOHA SIK
BUJ KOMIYHOTO TaK CaMoO HasiBHa HE JIUILE Y Bep-
OaTbHOMY CITUTKYBaHHI, a € i CBOEPITHUM CEMio-
TUYHUM SIBUIIEM, OCKUJIBKM MOXKE peaslizyBaTHCS
SK y JIHTBICTHYHUX 00 €KTax Ppi3HOTO CTYICHS
CKJIQJIHOCTI, TaK 1 B IHIIMX 3HAKOBUX CHCTEMax,
30KpeMa y pi3HHX BUAaX MUCTELTBA.

3 pPO3BUTKOM HOBHUX HAyKOBHUX JHMCILIHU-
IUTIH, 30KpeMa 1 TOCTMOJEPHICTCHKOI TMOETHKH,
BUHUKHEHHSIM HOBHMX HAayKOBHX MapaurM y JiiTe-
paTypo3HaBCTBI, MOBO3HABCTBI, ¢inocodii, Kyb-
TypoJsiorii 70 mpo0ieM Mi3HaHHS MOCTMOJEPHOL
ipOHquO'l' JHCHOCTI Ta OCMUCIICHHS MICIIS TIONUHA
y Hii, yBara 10 BUBYCHHI 1p0H11 3HAYHO 3pocia.
VY meHTpi TaKoXX ONMHWINCA 1 NUTaHHA BUSB-
JICHHS MOBHOCTHJIICTUYHHUX 3ac00iB BUpaKEHHS
MMOCTMOJICPHICTCHKOT IpOHIT B  aHMIIOMOBHOMY
xynoxHboMmy Tekceti (O.A. babentok, H. JI. ITkiHa,
A. B. Ceprienko).

Memoto HayKOBOi PO3BIAKU € BUSBICHHS MOB-
HUX TPOSIBIB BUPAKECHHS aBTOPCHKOI MOCTMOAEP-
HICTCBbKOI 1pOHIi B Cy4acHOMY aHIJIOMOBHOMY
XyIOKHBOMY TeKCTi. JlJIsi MOCATHEHHS TOCTaBlie-
HOI METH HEOOXiIHO BHPIIIUTH TaKi 3A60AHHA:
CXapaKTePU3yBaTH SBUILE MIOCTMOJICPHICTCHKOL
ipoHii Kpi3b npu3My JTIHTBOTIOETUKH; zmq)epeHLu-
IOBaTH MOCTMOAEPHICTCHKY IPOHIIO BiI CYMIDKHHUX
TIOHATh; BUSBUTHU 1 OMHUCATH MPOSIBU aBTOPCHKOL
MMOCTMO/IEPHICTCHKOI 1pOHIi B Cy4acCHOMY aHIJIO-
MOBHOMY XYJI0’KHbOMY TEKCTI.

BukJiiax 0cHOBHOT0 MaTepiay 10CTiKeHHS.
SIKo po3mIsAaTH MOHATTA 1poHii 3arajioM, TO
MOXKEMO BHOKPEMHUTH TaKi OCHOBHI acrleKTH i
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BUBYEHHS: @hinocoghcbKko-ecmemuynuii, 3a SKOTO
IPOHIIO PO3IVISIIAI0TH Y ITMPOKOMY CEHCI SIK OJTHY 31
CKJIaJIOBHUX KaTEropili KOMIYHOTO, Ta BIIACHE JIiHe-
gicmuynuil, SKU nependavae TIyMayeHHs 1pOHii
SIK KaTeropii CTUIICTUKH, 1110 (PYHKI[IOHYE Yy MEKax
MEBHOTO XyA0KHBOTO TEKCTY.

Jlnst BU3HAYEHHS JIIHTBICTUYHOTO CTATyCy ipo-
Hii ToTpiOHO, mepir 3a Bce, 3'sicyBaTh ii MPUPOIY
y HOpPIBHSIHHI 3 TAKUMH CYMI)KHHUMH SIBUILIAMH, SK
KOMi4uHe, catupa, rymop. IIpore, Take 3aBnaHHs €
HE 3 JIETKUX 3Ba)Kal04M Ha Te, IO TMPOTATOM pi3-
HUX TIEPIOJIiB 1CTOPIi JIIHTBOIIOETUKHY BaYKITHBE 3HA-
YeHHsI HaJlaBaJoCh pi3HUM BHIaM ipoHii. Hampu-
KJIaJ1, /Ui aHTHYHOCTI Oyiia XxapakTepHa TparidHa
ipoHis, A 100u PeHecaHcy — HacMillKyBarta, 3a
4yaciB POMAHTHKIB Ta THX, XTO iX HacililyBaB —
MEeCUMICTUYHA Ta HirimicTuana [7, ¢. 37-42].

CaMm TepMiH «iponiay Bueplie 3 SBUBCS II€ B
rpeubKiil jiTeparypi 1 o3HauaB OOMaH, MPOIIEC
yAaBaHH [yl TOTO, 11100 MO3HYIIATUCh A00 BUCMI-
aTu Korock. IIpore 3rogom ipoHist HaOyna B aHTH-
yHii ¢inocodii mupmoro i WMOIIOro 3HAYEHHS.
Tak IlnaToH BBaXaB ipOHIIO )KUTTEBOIO MO3UIIIEIO
Coxpata, OCKUIBKHM TPEIbKHI MHUCIUTENIb Y pPO3-
MOBI TIOKa3yBaB 1 BJIIACHY OOMEKEHICTh CITiBpO3-
MOBHHKA, 1 HaIlyCKHE 3HA4YCHHS TOTO, IO 3BUKIH
manyBat. OTe, CyTHICTD Oy/b-sKOi ipOHii mos-
ra€ y BUpPaXeHHI CBOEPITHOTO CIPUHHATTS CBITY B
Ti IEP10AH, KOJIU PYHHYIOTbCS YCTaJICHI MOHATTS 1
MOCTYTOBO 1X 3aMiHIOIOThH HOBI.

Iponis mocizae HEOAHO3HAUYHE MiCIe Cepen
KaTeropii KOMIYHOTO. bBiNlbIIiCTh TOCIHITHUKIB
TPaAULIHHO TOMINSIOTH KOMIYHE Ha TaKi OCHOBHI
dbopmu: eymop, iponito Ta camupy. Y dinocod-
CHKO-€CTETHYHOMY aCTICKTI BUBUEHHS 1pOHIi iCHYy€
TPW OCHOBHHX ITiJTXOJM IO BU3HAUCHHS ii cTarycy
cepel IHIUX CyOKaTreropiii KOMIYHOTO: TepIIHiA
3 HUX BHM3HAYa€ IPOHII0 SK TEXHIKY KOMIYHOTO,
OCHOBHHMMH ()OpPMaMHU SIKOTO Ha3UBAIOTh CaTHPY Ta
TYMOp, 3a JIOIOMOTOI0 SIKOi MOXE J0CATaTucs K
CaTUPUYHUMU, TaK 1 TyMOPUCTHYHUN edekT. [py-
ruil miaxia kBanidikye ii Sk npoMikHY (opmy
MK CAaTUPUIHHUM 1 TYMOPUCTUYHUM 300paKeHHIM
cBiTy. HaliOinpmr IOLIIBHUM BHUIAETHCSA TPETiH
MIiAXIJ, 3TIAHO 3 SIKAM 1pOHIsl — 1Ie pi6HONpPAsHA
¢opma Komiunozo, HapiBHI 13 CATUPOIO Ta TyMO-
POM, OCKUTBKH € IUIMH psif O3HAK, IO BiAPI3HA-
10Th ii Bix iHmMMX (GopMm Komizmy. PizHHIO MiX
npuiioMaMH ipoHii, TyMOpY Ta caTHpH BU3HAYAIOTh
TaKUMHU YMHHUKAMU SK-OT: HAaMipy MOBIIS Ta OCO-
OIMBOCTI MpeMeTa 300paskeHHS.

Takum 4yMHOM, 1pOHIIO y HAIlIil HAYKOBIH pO3-
BIALI TPaKkTyeEMO SK ¢hinocoghcoko-emuunui
¢enomen, onHy 3 GopM KOMi3My, sIKa IOJIATAE
B €MOIIIHHO-OIIIHHOMY CTaBJCHHI J0 JiHCHOCTI.
Ile TtpuruiaHoBa CTPYKTypa BUPAXKEHHS, MpH



babenox O. A., baowk O. O. Aemopceka ROCMMOOEPHICMCHKA IPOHISL 8 AH2TIOMOBHOMY XYOOICHbOMY TEKCi

BIIHOCHIM pPIBHONMPABHOCTI IMX TUIAHIB, IO
XapaKTepHU3yeThCcsl aMOIBaJICHTHICTIO, 3JIaTHICTIO
JI0 JBOCTIPSMOBAHOCTI ¥ crienudiyHUM eMOITii-
HUM TEPEKUBAHHSIM.

Icnye npoGnema po3pi3HEeHHS 1poHii Ta OIU3b-
KOro 10 Hei capkaszmy. IlpoanamizyBaBuIu pi3Hi
TPaKTyBaHHS TOHATH «IPOHISH» Ta «capKa3my,
MOXKHa 3pOOUTH BHUCHOBOK MPO T€, IIO CapKa3m
PO3IISAAIOTE SIK €EeKT, a ipOHII0 — K MEXaHi3M
BUPAKEHHS HACMINIKK. YUeHI MNiJKPeCcIO0Th
HE0OpO3UWINBUI XapaKTep capka3My; HOro BBa-
KaIOTh PIZHOBUIOM inKoi, 3moi ipowii [11; 13].
Hanpuknag: “What about you? I've seen you in
the market. You can lift hundred pound bags of
flour,” 1 snap at him. “Yes and I'm sure the arena
will be full of bags of flour for me to chuck at
people” (1).

JIoUiTbHUM BUAA€ETHCSA TBEPIKEHHS, L0 cap-
Ka3M € PI3HOBUJOM 1pOHii, KJIIOUOBUM KPHUTEPIEM
BUJIIJICHHSI SIKOTO € I1HTCHCHBHICTH BHPAXXCHHS
KPUTUYHOI OIIHKK. 3a3Buyail Iie 1JeiiHOo-eMo-
midHa omiHka [8], AKa MICTUTh 3]y HACMIIIKY
Haj 300pakyBaHHM, i€ YITKO TOKa3aHO aBTOp-
CBKE CTaBIICHHS JI0 TIPEAMETA, KOTO HEMPUUHATTS.
B Toit wac capkasm 30epirae IBOTUIAHOBICTH ipoO-
Hii, IPOTE 3aJIe’KHO BiJl TOTO, 110 MAIOTh Ha yBa3i,
3HAXOJHUTHCS MOPS 3 BUPAKCHUM, aJIETOPUIHICTD
y capkasmi nocnabmoetscst: “'For you I would go
to the end of the Earth. Coming back is a different
question.” “It’s always funny until someone gets
hurt. Then it’s just hilarious ”(1).

Bapro Haronocury, 110 capkasm 3a CBOEIO €KC-
MPECUBHOIO CHJIOKD — I1€ HaWOMmK4a 10 caTupu
¢dopma iponii. Y To#t yac sk camupa — 1e nepe-
OCMHCIIEHHS 300pakyBaHOTO 00'€KTa, SIKE 3aBep-
Iye BiBepTHiA a00 MPUXOBaHHUH CMiX; CTIOCiO crie-
U(pIYHOTO XYIOKHBOTO BIATBOPSHHS MIHCHOCTI,
SIKUH TIOKa3ye ii YUMOCh MIHJIMBHM, O€3TTy31IUM,
BHYTPIIIHBO HEMI€EBUM  (3MICTOBHHMH  aCIIEKT)
[1;5;6;13; 14]

3a JJOTIOMOTOI0 BUKPHUBAIbHO-BUCMIIOBATbHHUX
o0pa3ziB ((popmMaslbHUH acIEKT).

OCHOBHOIO XapaKTEPHOIO PHUCOI0, L0 30JIMKY€
IPOHIIO 3 PI3HUMH THUIIAMH KOMIYHOTO, BBa)KAIOTh
HAsIBHICTb NPOMUCMABIEHHS MidC GhopMoio i 3mic-
mom [1; 10; 13; 14]. loxo puc, gxi 300WKyIOTh 1l
3 CaTuporo, 3a3BUYail BUAUIIIOTH Te, mo: 1) obu-
JIBI BOHU, HAa BiJIMIHY BiJl TYyMOpY, BUCIIOBIIOIOTb
HECXBAJICHHS 1 KPUTHUKY; 2) OOWIBI MalOTh SICKPABO
BUpaXCHUH eMolliitHni xapakrep [4; 8; 10]. Ipowis
BIZIPI3HSAETBCS BiJl CATHPH JIMIIIC OJHIEI0 O3HAKOIO,
a came cnocoOoM MposiBY CyO'€KTMBHO-OLIIHHOL
MOJAJILHOCTI: SKILO CaTUpa BUSBISE MONAIBHICTD
BIJIKPUTO, TO IpOHis pOOUTH 11€ y MPUXOBaHii popmi.

Y cyyacHii TOCTMOIEPHICTCHKIM  XymOXK-
Hil jiTepaTypi NPOCTEXKYEMO TEHAEHIIIO [0

17

MEPEBAKHO 1POHIYHOTO 300paKEHHS JIHCHOCTI.
JloCHiTHUKN TIOCTMOAEPHICTCHKOTO  XYIOKHBOTO
tekcty O. A. ba6enok, XK. Kene, M. ®yko,
K.-®. Jliorap, C. Konnop [2; 12], Ha3uBaroTh
OCHOBHMMH ii pUCaMHU ipOHIYHE CBITOCIPUMHATTS,
YU TMEPEOCMHUCIICHHS JIHCHOCTI, MapoJifOBaHHS
CIOXKETIB, MeTaMOBHY rpy. CiiJ HaroloCUTH, IO
camMe IpUpoja IMOCTMOAEPHICTCHKOTO CHOCco0y
OyTT4 3HaMILIA CBOE BiTOOPaKEHHS B IDOHIYHOMY
CTHJII TIMChbMa SIK BIIMOBa Bifl OyJb-SIKOTO BHIY
CTPYKTYPH, HOPAIKY, SIK «'pU BUIAaAKy» [2, c. 170;
3], mo nmo3Boysie BUOYAYBaTH HOBUH CTHIIBO-
BUW 1 MOBHHUH crioci0 BimoOpakeHHsT CBiIOMOCTI
aBTopa. Y TakoMy paKypci MOCTMOACPHICTCHKY
IPOHIIO TPAKTYIOTh SIK CBOEPIAHY METaMOBHY TpY,
SIK BUCJIOBIICHHS «3 IMOABIMHUM gHOMY» [3, ¢. 15].
3a J0MOMOIOI0 aBTOPCHKOI MOCTMOJIEPHICTh-
CBKOI 1pOHIi MTMCbMEHHUKH 3BEPTAIOThHCS J10 M03a-
YAaCOBUX CIOXKETIB 1 BIYHUX TEM JUJIsl TOCTPOi KpH-
TUKA IXHBOTO AHOMAJILHOTO CTaHy B Cy4aCHOMY
cBiti. Tpeba noxaru, 1mo BUpoOyBaHHS TaKOIO ipo-
Hi€I0 Ma€ i CBOT MO3UTHBHI pe3yabraTu. "PaTiBHy"
cury iponii y XXI cTomiTTi Big3HaYam mpeacTas-
HUKH pi3HUX cep HaykoBOro 3HaHHI. «JlronnHa,
0 HE 3aKiHYy€e JKHUTTS CamMoryOCTBOM TIepes
3arpo3aMu Cy4acHocTi, — numie [enpix bbomns, —
a00 TPOJOBXKYE AaBTOMATUYHO KHUTH Ialli, mepe-
HHSTA iTIOTCHKUM ONTHMI3MOM, Ha KIITAJIT TOTO,
KU MOKa3ylOTh, CKaKIMO, TOAMHHHUKH, 1110 MpPO-
JIOBXKYIOTb 1IOKaTH, a00 MOBUHHA MaTu Xo4a O Kpa-
IUIMHY TYMOpY, SIKa Ha MUTh 3BUIBHSATUME ii Bij
MOYYyTTsI BIIACHO1 3HaYMMoOcCTi» [3, ¢. 17].
CHUMBOJIOM TOCTMOAEPHICTCHKOI 1poHiT (K
1 KyJIbTYpHOI MapajurMH MOCTMOJAEPHI3MY 3ara-
JIOM) € JIAIIKH, 1110 33J1al0Th 0araTomapoBy NIMOUHY
MIPOYUTAHHS TEKCTY, IKAW peabHO iICHYE SIK eHo-
MEH IiHTepTeKCcTyalmbHOCTI. CTaBIATBCA JIANKH
HACTIpaBJli YM aBTOp JIMIIE Ma€ iX Ha yBasi, JTOBi-
JTA€THCSL UM HE JOBIAA€THCS YUTAY MPO LUTOBAHE
JOKEPEJIo, HACKUIBKH 3p03yMi€ BiH IpOHIIO aBTOpa
1 sIK BUOYZly€ CBO€ IpOHIYHE CTABJIEHHS JIO TEKCTY —
BCE LI€ CIIpHsIE B TOCTMOJIEPHI3MI O€3MEXHIN CBO-
6011 MOBHUX irop. Miciie OpHUriHajIbLHOTO TBOPY
3aiiMae KOHCTPYKLIS «TEKCT Moxke OyTu co0oro
JMIIEe y BIACHUX HEBIAMOBIAHOCTAX» [3, c. 18].
ABTOpCBKAa TIOCTMOJIEPHICTChKA  IpOHIA Y
XyIAO)KHBOMY TEKCTI pealli3yeThCsl 4epe3 BiJIo-
BiTHWI THUN omoBigada, abo tun omoimi. [Tpu
IbOMY OIOBila4 MOXE BXOIUTH [0 XYIOXK-
HBOTO MPOCTOPY SK TMEPCOHAX ab0 3aIUIIATHCS
1mo3a MM TPOCTOPOM. BiJMOBIAHO PO3PI3HSIOTH
Taki (GopMu omoBidi: «si» — 1-a ocoba (romomie-
reTUYHa OMOBiJb); «BIH» — 3-1 ocoba (reTepomi-
€reTu4Ha pos3noBiab) [14, c. 223]. HapartusHuii
aHaJi3 Cy4aCHUX AHIJIOMOBHHMX XyHOKHIX TEKCTIB
3aCBITUy€ HASBHICTh SK TOMOJIIETETHYHOI, TaK
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1 TeTepoMiereTHYHOI ONOBiMi, a OIOBIgadY MOXKE
OyTH SIK y9aCHUKOM OTIMCYBaHUX ITOJIIH, TaK 1 Iepe-
OyBaru 1mo3a HuMH. [Ipore BiIMiHHOCTI y hopmax
BUPAXCHHSI IPOHIYHOTO CMUCIY B DPI3HHMX THIIAX
PO3MOBIJlI ICHYIOTb.

Tak y TekcTax, e po3noBiab BeneThes Bia 1-01
oco0H, 1pOHIYHUN e(EeKT CTBOPIOETHCS 3a JOMO-
MOTOIO BIOCYMHOCHI NO3UYii suwocmi onogioaua,
KU 3MajbOBY€ KOHKPETHI OOCTaBMHHM 3 BIac-
HOI TOYKH 30pY, KOTpa HE 30iraeThCs 3 MO3UIIEIO
aBTOpa 1 ynTaya. HaiBHmii TOH BUKIaTy BimoOpa-
Kae OOMEKEHICTh CBITOCIPHIMAHHS OTIOBizaua,
a ipoOHIYHA MOTATLHICTh BUHUKAE HA OCHOBI PO3Y-
MiHHS YHTaue€M HABMHCHOI CHUMYMSAIII aBTOpPOM
HAIBHOTO TOHY. TakMM YHHOM, iIpOHisi BHHHUKA€E
Ha OCHOBI YCBIJIOMJICHHS YHTa4eM CBOE€T MO3MIIil
BUIIOCTI HaJ OMNOBIJAa4eM, a IpOHIYHE CTaBICHHS
aBTOpa J0 CBOTO OMOBiAa4a — e PeHOMEH, KOTpHi
MOJKHA YSIBUTH SIK HABMUCHE 3aIlJIAaHOBAHY aBTOPOM
y4acTh YMTa4a B iHTEpHpeTanii Tekcty [7, c. 216].
Hanpuknan: “We ought to do something to stop
it,” said Harris, ‘it is becoming serious.” “It's
hereditary, so he has explained to me,” [ answered.
“It seems his family have always been thirsty” (1).

Kpim ToTr0, 3Ha4HY pOJIh Y BIATBOPEHHI aBTOP-
CBKOI IOCTMOJIEPHICTCHKOI ipOHii Bizirpae diaro-
2i3ayiss MOHONLO2IYHO20 MOGIEHHS ONnosidayd, sKa
BHPAXKAETHCS 32 JOMOMOTOIO TOCHIIOBHOCTI JIBOX
1 OUnbIlle KOHCTPYKIIH, IO MepeadayaroTh HasB-
HICTh ySIBHOTO criBpo3MmoBHUKa: “You will recall
my telling you of the time I sneaked down by night
to the Rev. Aubrey Upjohn's lair in quest of biscuits
and found myself unexpectedly cheek by jowl with
the old bird, I in striped nonshrinkable pyjamas, he
in tweeds and a dirty look™ (1).

OcoOnmuBHi TIPOSIB aBTOPCHKOI  ITOCTMOJIEP-
HICTCBKOI ipOHIii cITOCTepiraeMo 4epe3 aBTOPCHKE
006iIbHe MAHINYNIO8AHHS NPEOMEMaMU I A8ULAMU
BHYMPIUHbOMEKCMOB0T NIOWUHY, SKe BiIOyBa-
€TbCSI TOZ1, KOJM aBTOp MPUCYTHIH y TEKCTI He
JIMILIE SIK OTIOBIJIay, aje 1 IK TBOpPELb CBITY CBIJIOMO
BuUraaanoro [9, c. 202]. CyTHicTb LbOTO THITY ipO-
Hii TOJIATa€e y CBiZIOMii BiIMOBI aBTOpa XYIOXK-
HBOTO TEKCTY BiJl BIIaCHOI aBTOPUTETHOCTI B3araii
[13; 14, c. 211], HaTOMICTBh XapaKTEPHOIO CTAE OCO-
OmuBa 3maTHICTH M0 camopedekcii. Hanpukian,
Jlxeiimc TepGep B omoimanui “The University
Days” Tak ipOHIYHO OIHKCY€ CHUTYAIlil0 B ayJUTO-
pii: “Students to right of me and to left of me and

in front of me were seeing cells; what's more, they
were quietly drawing pictures of them in their
notebooks. Of course, I didn't see anything” (1).
TyT aBTOp 1pOHIZy€E HAJ COOOKO 1 MIJKPECIIOE CBOE
HEBMiHHS BUKOHYBATH BIANOBIJIHI JOCTIAN pa3oM
3 y4HSIMH Ha ypoii Oiosiorii. BcTaBHe peucHHs
«what's more» CTBOpIOE 1pPOHIYHMIA MIJTEKCT,
MOKa3y€e BUUTEIS, IKOMY BaXKKO pOOUTH Te, 3 YHM
MOXYTh JIETKO BIOpAaTHUCh Horo ydHi. BoHum He
TLUTbKH 6a4aTh KIITHHH, aje i MaIIoI0Th IX Y CBOIX
30mMTax. Y TOW Yac K y9UTeNb He 0a9uTh HIYOTO.
aBTOP 1POHI3y€ HAJl CAMUM COOOI0.

B aHIMOMOBHHMX XyIOKHIX TEKCTax 3 reTe-
POJIETETUUYHUM THUIIOM OIIOBiJli, Jie¢ PO3MOBiJb
BeleThCs BiAg 3-0i ocoOM, crocTepiraeMo iHIIi
crocobu BepOanbHOI pempe3eHTalii 1poHiY-
HO1 mo3uIlii aBTopa. Y TakuX TBOpax ipOHIYHA
aBTOpChKA TMO3UILIS HalYacTile BUSBISETHCS HE
npsiMO, a IMIUTIUTHO, 4epe3 o0pas3u mepcoHa-
xiB. TyT Mae Micue OB TOHKUH, TPUXOBAHUM
BH/JI IpOHI1, SIKWI IEpeAaEThCA Yepe3 HEBIAMOBI -
HICTh aBTOPCHKHUX MPSMHUX XapaKTepUCTHK ((pak-
TyanabHOI i1H(pOpMAaIlii) 1 MPUXOBAHOTO CMHUCIY
(minrekcroBoi iHpopmarii). I[locTtmomepHicT-
CbKa 1pOHISl BUHUKAE€ BHACIIJOK HEBIAMOBIM-
HOCTI MPSMOTO 3HAUYEHHS PEIUIiK MEePCOHAXIB 1
iXHIX CIpaB)KHIX HaMipiB Ta OaxaHb, Kl CTAIOTh
3pO3YMUIMMU 3aBISKH MPOMOBUCTUM XYJOKHIM
JIeTaJIIM B aBTOPCHKUX KOMEHTapsX MepCOHaX-
HOTO MOBJICHHS.

BucHOBKM Ta mNepPCHeKTHBH MOAAJBIIUX
aocaizkeHb. [loctmMonepHicTChKa 1POHIS € TaKOIO
K pIBHOTIPABHOIO ()OPMOFO KOMIYHOTO SIK CaTHpa Ta
rymop. s Hei XxapaKTepHi Taki O3HAKH: HAsIBHICTh
NEBHOTO IMPOTHCTABICHHS (mepeBakHo (opmu i
3MICTY) Ta 37aTHICTh BUKJIMKATH y Cy0’€KTA IEBHY
peakuio.  IpOHIUHICTE  MOCTMOAEPHICTCHKOTO
XyIAOKHBOTO TBOPY Ma€ TpU LIEHTPHU: aBTOpa, Iep-
COHaXIB 1 unTava. J[oCHiKeHHS YCiX MOXKIHMBHX
dopMm B3aemozii aBropa 1 yuTaya Kpi3b MPU3MY
MOCTMOJIEPHICTCHKOT 1pOHIi a0 3MOTy BUSIBUTH,
10 1pOHIYHA MMO3UIIisl aBTOPa MO-PI3HOMY peatizy-
€THCSI B AaHIIOMOBHHUX XyJIOKHIX TEKCTaX 3 PI3HUMH
tunamMu  Hapatopa. IlepcnmeKTHBY MOmaIbIINX
JOCTIKeHb BOa4aeMO y BHBYEHHI CTUIIICTUYHUX
3aco0iB peamizamii ipoHii yCiX MOBHHMX piBHIB
3a YMOBH iX BXKMBaHHS y TIEBHUX KOHTEKCTaX, IO
CHPUYHHSIOTH CMUCIIOBY TBO3HAYHICTb.
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AUTHOR’S POSTMODERN IRONY IN ENGLISH LITERARY TEXT
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The article focuses on the problem of revealing irony and language means of creating an ironic effect at different
language levels in English literary texts. The aim of the research is to explore various ways of expressing authors
postmodern irony in English literary texts. To fulfil this aim the following tasks should be done: to analyse the phenomenon
of irony through the prism of poetics; to differentiate irony from related notions; to explore means of expressing irony in
postmodern English literary texts, to identify ways of revealing authors postmodern irony in English literary texts with
different types of narrators. A short analytical analysis shows that the study of irony, humour and satire is a topical
issue in various branches of philology. Irony was studied by such branches of linguistics as stylistics, text linguistics and
pragmatics. The development of new scientific disciplines and the emergence of new approaches to linguistic phenomena
have led to an increasing interest to investigations of irony, and postmodern irony in particular, as well as to mechanisms
of its creation. The starting point of the study is that irony has always been and will be an integral part of human existence,
and that is why an attempt to explore new features of postmodern ironic effect in contemporary English literary texts are
actual and novel. It is proved that the key features of postmodern literary texts are: ironic worldview, or ironic perception
of postmodern reality, parody of poplar plots, meta play of words. It is worth mentioning that such ironic perception of
contemporary words makes it possible to maintain a special ironic writing which has ruined all kinds of structure, order
and became a new way of reflection of the author's ironic point of view. Such postmodern irony is treated in this research
a specific play of words which can be traced at all language levels. Postmodern irony as a definite form of comic is equal
to sarcasm and humour. Its main features are: a definite opposition between form and content, and the ability to cause a
definite reader s feedback. It is also proved that within the interaction of the author and the reader the ironic position of
the author in English literary texts is different depending on the type of narrator.

Key words: author's postmodern irony, types of narrators, English literary texts, postmodern poetics.
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